
Mu må jag resa bort till det främmande land

nu får jag avsked taga och räcka er min hand.

Adjö nu mina vänner, som mig har hållit kär
jag får nu e¿ëærbjuda det ömmaste farväl. ���

Köla, Värml.

IFGH 786 s. 45� 47



I Småland bar en flicka,

som har en fager hy.

Jag knappast har sett maken
i all min levnads ti'���

Ärtemark, Dls.
IFGH 1057 s. 24�25



Ja även i Amerika i denna nya värld

ja där finnes damer, som fulla är av flärd,

för Portmgal och Spanien ja även i Alhus

utav dem alla samman jag haft min dryga del. ���

Uddevalla, Bhl.

VFF 1547 s. 75�76



Jag var väl unger gosse, när jag på sjöfart kom,

jag var då väl uppfostrad, men ägde ej förstånd.

Uppå de vilda vägar jag sedan vandrat har,

bland liderliga sällskap, man sådan lärdom tar. ���

Uddevalla, Bnl.
VHF 75=¥Z 1347



aag står en främling i nya världen

långt bort från hem.

Jag älskat nöjen och blott flärden

jag funnit dem. ���

Rävinge, Hall.
IFGH 2250 s. 5�6



Chicago, Chicago, det är en stad så stor.

Där är så mycket hästar, där är så mycket kor.
Och där är feta grisar och oxar som jag tror,
Och alla Sorters kreatur. Och där har jag en bror

Degeberga, Sk.



Betänk i unga vänner som än i ungdom är

att denna världens nöje är möda och besvär

det kostar oss stor flit att kunna brödet tjäna
vår korta levnadstid. ���

Stenkyrka, Bhl.

IFGH 5077 S. 15�18



Nu stannar jag ej längre,

biljetten har jag köpt.
Jag ilar ner till stranden
och kosan styr till Väst. ���

Vessige, Hall.

IFGH 5140 s. 28



Betänk er unga vänner som här i ringhet är
att denna tidens nöjenär möda och besvär.
Det kostar en stor möda att kunna brödet tjäna

vår korta vandringstid. ���

Klövedal, Bhl.
IFGH 5291 S. 32�53



Jag känner mig så ensam här och övergiven,
utav dem som förr mig hade kär.
Och därför lämnar jag den gamla världen

och till Amerika ställer jag min färd ���

Köla, Värml.
IFGH 5801 S. 23�24



hon älskade troget en vän.
Då närmade sig avskedets timma så_tung,
han drog till Amerika hän ���
Med noter.

Halmstad, Hall.
IFGH 5976 S. 12�16



Farväl nu moder Svea, jag far nu ifrån dig,

och tackar dig av hjärtat, att du har fostrat mig
Mig bröd det gav du ringa det ofta ej förslog,

fast många av den varan du givit mer än nog ���

Gallared, Hall.
IFGH 6111 S. 56�59



Var? ärade vänner från ungdomens vår,

lång tid sedan sist jag den sånC C

Allena i främmande land jag här går,

långt bort över världshavems våg ���

Gällared, Hall.

IFGH 6111 s. 59�40


